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  ote Informative                                           
 
 
 
Questo manuale si rifer isce al traslatore integrale Serie 20R di Cascade. Include una guida per l'operatore, istruzioni di 
installazione, istruzioni per la manutenzione periodica e per le parti d i ricambio. Tutti i dati tecnici so no espressi in unità 
metriche. 
 
Definizioni speciali 
Le avvertenze sono s empre indicate all'interno di un 
riquadro come questo. Prima di procedere con le operazioni, 
leggere attentamente tutte le parti co ntrassegnate con 
l'indicazione AVVERTENZA o ATTENZIONE. Le sezioni 
precedute dall'indicazione IMPORTANTE o NOT A 
contengono informazioni aggiuntive di particolare rilevanza o 
in grado di agevolare lo svolgimento delle operazioni. 
 

 

 

ATTENZIONE: La porta ta residua 
carrello/traslatore integrale è sotto la 
responsabilità del costruttore del carrello e 
può essere inferiore alla portata del  
traslatore integrale. Consultate la targhetta 
del carrello. 
ATTENZIONE: Non us ate questo 
traslatore integrale se non siete autorizzati 
ed addestrati. 

 

AVVERTENZA – Il testo preceduto da questa 
indicazione contiene informazioni sulle 
misure da adottare per prevenire possibili 
lesioni personali. Le AVVERTENZE sono 
sempre racchiuse in un riquadro. 

  

   
 
ATTENZIONE – Il testo preceduto da questa indicazione 
contiene informazioni sulle misure da adottare per prevenire 
il danneggiamento della macchina. 
 

 

 
IMPORTANTE – Il testo preceduto da q uesta indicazione 
contiene informazioni di particolare rilevanza. 
 

 

 
NOTA – Il testo preceduto da questa indicazione contiene 
informazioni che è utile conoscere e possono agevolare il 
lavoro. 
 

 

 
 
 

C 

N 
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  tilizzo                                                   
 
 
 

Questa sezione contiene le istruzioni d' uso del 
Traslatore Integrale Cascade Serie 20 R. Potrà 
aiutare ad evit are errori com uni che potrebbero 
danneggiare il traslatore integrale o il c arico 
manovrato. 

Leggete questo manuale prima di usare il 
traslatore integrale. Siate sicuri di aver capito 
tutte le proce dure e le pr ecauzioni. Se avete  
domande rivolgetevi al responsabile del servizio. 

Curate la sicurezza! Molti degli incidenti sono 
causati da leggerezza o cattiva inter pretazione. 
Potete accorgervi degli errori e corregerli. 
 

 
 

 tilizzo                                                    
 Funzioni del traslatore integrale 
 
 

Funzione di Traslazione laterale Funzione di brandeggio dello forche 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U 

Forche 

Telaio
mobile

Valvola

U 

+75 mm 

-75 mm 

+4° 

-2° 

Telaio
fisso 
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 tilizzo                                                    
 Norme di sicurezza - Carrelli elevatori industriali 
 
 

   

  

  
 

 
 
 

U 
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  tilizzo                                                     
 Norme di sicurezza - Movimentazioni Carichi 
 
 

 
 

 

 
 
 

 
Usi impropri del traslatore integrale: 
 
• Con forche montate a rovescio. 
• Con forche non bloccate dal fermo forca in una d elle 

tacche del profilo superiore del traslatore integrale. 
• Con forche installate asimmetricamente rispetto al 

centro del traslatore integrale. 
• Con entrambe le forche montate sullo stesso lato. 
• Con una sola forca inserita. 
• Con carico serrato tra le forche. 
• Senza le viti di fermo laterale forche 
 

• Per trascinare o spingere oggetti o carichi non sollevati 
• Per spostare lateralmente oggetti o carichi non sollevati 
    usan do la funzione di traslazione. 
• Per spostare oggetti o carichi non sollevati 
    usando la funzione di brandeggio delle forche. 
• Agendo ripetutamente sulla leva d i sollevamento sul 

pulpito comandi del carrel lo, quando le forche sono a 
contatto con una superficie orizzontale. 

• Per sollevare o trasportare persone o animali. 

 
 

  tilizzo                                                     
 Rischi residui 
 
 

 Pericolo di schiacciamento tra il telaio mobile e il telaio fisso del traslatore integrale nella fase di brandeggio delle forche. 

 Pericolo di cesoiamento fra le parti fisse del montante del carrello e il traslatore integrale nelle fasi di sollevamento. 

 Pericolo di cesoiamento tra le catene e relative pulegge ed i collegamenti trasversali dei montanti stessi. 

 Pericolo di schiacciamento durante l’installazione delle forche. 

 Pericolo di schiacciamento durante le fasi di traslazione del traslatore integrale con lo stesso. 

 Fase d’installazione pericolo di schiacciamento. 

U 

U 
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__C_rincipi Generali di Sicurezza                                  
 
 
 
A. Requisiti Generali 
1. Non possono venire ap portate modifiche, da parte del 

rivenditore o dell’utilizzatore, che interessino la sicurezza o 
la portata se nza una pr eventiva autorizzazione scritta del  
costruttore. In questo caso le diciture applicate sulla pinza, 
targhette o adesivi, devono essere modificate di 
conseguenza. 

 

2. Se il carr ello è equipaggiato con attrezzature frontali non 
all’origine, l’utilizzatore deve richiedere al costruttore del  
carrello che lo stesso venga targhettato per riconoscere le 
attrezzature e per mostrar e la portata residua della 
combinazione carrello/traslatore integrale con carico  
centrato e alla massima elevazione. 

 

3. L’utilizzatore deve provvedere affinché tutte  le targhette 
siano applicate e mantenute leggibili. 

 
B. Operatori 
1. Sono autorizzati all’ uso dei carrelli elevatori solo gli 

operatori adeguatamente istruiti e c ertificati. È compito 
della Società utilizzatrice provvedere a quanto sopra. 

 
C. Condizioni Operative 
1. I carrelli non devono essere guidati in direzione di persone 

ferme di fronte ad ostacoli od oggetti fissi. 
 

2. Nessuno è autorizzato a passare o stazionare al di sotto di 
una porzione sollevata di un carrel lo, sia carico c he 
scarico. 

 

3. È vietato tras portare altre persone; nel caso ciò fosse 
permesso (es. commissionatori) vi deve es sere un luo go 
apposito per la salita. 

 

4. È proibito passare braccia o gambe attraverso il montante 
o sporgersi lateralmente. 

 

5. Quando il carrello è inc ustodito il montante  deve essere  
completamente abbassato, le leva in posiz ione neutrale, il 
motore spento o disattivo e il f reno di parcheggio azionato. 
Se parcheggiato su di una ra mpa le ruote devono essere 
bloccate. 

 

6. Un carrello deve co nsiderarsi incustodito quando l’ 
operatore si t rovi ad almeno 8 metri di distanza se il  
carrello rimane visibile, oppure quando il carre llo, 
indipendentemente dalla distanza, scompare dalla sua 
vista. 

 

7. Anche quando il gu idatore si trovi a men o di 8 metri dal 
carrello, devono essere applicate le disposizioni del punto 
5. 

 

8. Bisogna mantenere una d istanza di sicurezza dal b ordo 
delle rampe o piattaforme  sopraelevate. Non bisog na 
usare il carrello per chiudere le porte. 

 
D. Spostamenti 
1. Il guidatore deve rallentare e suonare agli incroci.o quando 

non vi sia vis ibilità sufficiente. Se il carico ostruisce l a 
visuale bisogna guidare in retromarcia. 

 

2. Quando la pendenza è maggiore de l 10%, il carico deve 
essere sollevato. 

 
 
 
 
 
 
 
 

3. Sia il carico che il traslatore integrale devono essere 
sollevati quanto basta per e vitare il contat to con il 
suolo. 

 
E. Carico 
1. Devono essere manipolati solo i c arichi stabili; 

particolare attenzione deve essere rivolta ai carichi 
che non possono essere centrati. 

 

2. Manovrare solo carichi entro  la portata residua d el 
carrello. 

 

3. Bisogna prestare la massima attenzione ai carichi 
molto alti o l unghi che p otrebbero influenzare la 
portata del carrello. 

 

4. I carrelli dot ati di attrezzature devo no essere 
considerati come se fossero p arzialmente 
manovrando dei carichi. 

 

5. Nel caso ven gano utilizzate attrezzature il carico 
deve essere preso il più profondamente possibile ed 
il montante brandeggiato indietro. 

 

6. Deve essere prestata la massima attenzion e 
durante il bra ndeggio. È proibito br andeggiare in 
avanti con il montante sollevato tranne che per  
prendere il carico. È pro ibito brandeggiare in avanti 
un carico sollevato ad eccezione di quando lo stesso 
deve essere depositato. In questo caso  ridurre il  
brandeggio al minimo. 

 
F. Operatività 
1. Ogni volta che  un carrello ne cessiti di ripar azioni o 

venga riconosciuto insicuro, deve essere posto fuori 
servizio fino al suo completo ripristino. 

 
G. Manutenzione 
1. Ogni carrello elevatore non in perfette c ondizioni 

deve essere tolto dal servizio e rip arato da 
personale autorizzato. 

 

2. Ogni ricambio impiegato d eve essere eq uivalente 
per sicurezza a quello originale. 

 

3. Il carrello non può essere modificato da come era in 
origine, neppure cambiando di posto, aggiungendo o 
togliendo particolari. La contrappesatura 
supplementare è vietata senza l’ approv azione del 
costruttore. 

 

4. I carrelli devono essere esaminati prima della messa 
in servizio, che non dev e avvenire se  viene 
riscontrata la non perfetta sicurezza del mezzo. Il 
controllo deve essere giornaliero o alla fine  di ogni 
turno di lavoro. I difetti riscontrati devono essere 
riparati immediatamente.  

 
H. Emissione di rumore aereo 
1. Il livello di pressione acustica ponderato A nei posti 

di lavoro è inferiore a70 dB(A) 
 
 
 
 
 

P 
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___nstallazione                                                 
 Requisiti del carrello 
 

 
 
 

___nstallazione                                                 
 Procedura di installazione 
 

IMPORTANTE: l'installazione del traslat ore integrale è 
responsabilità del produttore originale o del rivenditore. Alcuni 
dei passi seguenti possono non essere necessari, ma son o 
indicati per rif erimento. Per le procedure di manutenzione e 
riparazione, consultare il Manuale di assistenza. 

 

 

AVVERTENZA: Verificare il peso del traslatore 
integrale (riportato sulla targa dati) per 
accertarsi che il p aranco e le cate ne o le 
cinghie abbiano come mi nimo di port ata 
nominale il peso stesso del tras latore 
integrale. 

 

1 
La piastra portaforche del traslatore 
integrale deve essere installata sul 
montante secondo le specifiche e le 
procedure del costruttore del carrello. 

 
 

I 

I 

Distributore del carrello regolato a: 
 180 bar raccomandato 
 220 bar massimo 
 
Flusso idraulico (1) 

 Min. (2) Raccomandato Max (3) 
20R 6 l/min 8 10 l/min 

 
(1) I traslatori serie 20R Cascade sono compatibili con i fluidi idraulici 

a base di petrolio SAE 10W che incontrano i requisiti Mil. Soec. 
MIL-0-56056 o MIL 0-2104B. L’uso di fluidi sintetici o a base 
acquosa non è raccomandata. Se è richiesto fluido idraulico 
resistente al fuoco, vanno usate guarnizioni di tenuta speciali. 
Contattare Cascade. 

(2) Un flusso inferiore al minimo può ridurre le prestazioni del 
traslatore. 

(3) Un flusso superiore al massimo può causare surriscaldamento e 
ridurre la durata dei componenti idraulici. 



 

CASCADE ITALIA S.r.l. - Via dell' Artigianato, 1 - 37030 Vago di Lavagno - VERONA-ITALY - Tel 045/8989111-Fax 045/8989160 
http://www.cascorp.com 

8 

___nstallazione                                                 
 Procedura di installazione 
 
 
 
 

1 

 
 
 
 

 

 
 
I connettori dei solenoidi  SV1-SV2 sono di tipo AMP-2 plugs JPT  ,  voltaggio 24 VDC 
 
Vedere Tab. 2 per schema idraulico

I 

SV1SV2

P1 P2
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___nstallazione                                                 
 Procedura di installazione 
 

2 

P1 P2

A1 B1

P1

A2 B2

P2

 
 
 
 
 

 
ALIMENTAZIONE 

IDRAULICA 

 
ALIMENTAZIONE 

ELETTRICA  

FUNZIONE 
P1 P2 SV1 SV2 

Traslazione verso sinistra X    
Traslazione verso destra  X   

Inclinazione brandeggio verso il basso X  X X 
Inclinazione brandeggio verso l' alto     X X X 

 

I 
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___nstallazione                                                 
 Procedura di installazione 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Per procedere all ‘installazione delle forche seguire le seguenti istruzioni : 
 

• Rimuovere la vite ferma forche 
 
• Installare le forche infilandole lateralmente  
 
• Re-installare la vite ferma forca e serrare con una coppia di 165 Nm 
 

 
Installare esclusivamente forche secondo ISO 2328:2011 classe 2 
 
 
N.B.   Le forche non sono incluse nella fornitura della macchina descritta nel seguente manuale.

Vite ferma forche 

I 
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_ anutenzione periodica                                     
 
 
 

 

AVVERTENZA: al termine di un i ntervento in 
assistenza, eseguire sempre cinque cicli di prova 
completi della funzione traslazione e brandeggio 
per verificare il corr etto funzionamento del 
traslatore integrale. 

 

Ispezione giornaliera 
 
Controllare quotidianamente le parti  
illustrate. Riferire eventuali problemi al 
responsabile. 
 
NOTE: la parte integr ale (cuscinetti, 
attacco catena) deve seguir e le specifich e 
di manutenzione del carrello elevatore. 
 
IMPORTANTE: controllare l’eventuale 
usura della staffa inferiore. 
  

 

ATTENZIONE: se il fermo  
forca non è complet amento 
agganciato nella tacca dell a 
piastra e le viti di fermo 
forche non so no presenti le 
forche possono sganciarsi 
dalla piastra. 

  

 

 

  
300 ORE 
 
Ogni volta che  si effettua un intervento d i 
assistenza sul carrell o elevatore, e 
comunque ogni 300 ore di utilizzo del 
carrello, eseguire le segu enti procedure di 
manutenzione: 
 
• Controllare che tutte le viti sia no 

presenti e non siano allentate, che i tubi  
flessibili non siano usurati o danneggiati 
e che l'impi anto idraulico/cilindri non 
presentino perdite. 

 
• Ispezionare le staffe inferiori de l 

traslatore e controllarne l'usura e il  
gioco. 

 
• Se necessario, stringere le viti come 

segue: 
Viti laterali ferma forche - 66 Nm 
Viti fissaggio staffi inferiori - 52 Nm 

 
Viti fissaggio flange cilindro traslazione– 
8 Nm 
 

• Lubrificare i pattini di scorriment o 
superiori ed inferiori nei punti illustrati 
con grasso generico a base di litio. 

 
 
 

 

M 

Forche 

Staffe 
inferiori 

Cilindro 
traslazione

Fermo 
forca 

Vite ferma 
forche 

Valvola e 
tubazioni 

Cilindri 
brandeggio

Punto di lubrificazione 

Punto di lubrificazione 
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  anutenzione periodica                                     
 
 

1000 ORE 
 
Dopo 1000 ore di utilizzo d el carrello e levatore, oltre 
alle operazioni descritte per  la manute nzione dopo 
300 ore, eseguire le seguenti procedure: 
 

• Ispezionare i pattini supe riori per veri ficarne 
l’usura. Sostituirli se non sono p iù presenti le 
scanalature che trattengono il grasso. 

 

• Ispezionare i pattini inferiori per verificarne l’usura. 
Sostituirli se lo spessore è inferiore a 5.5 mm. 

 

• Verificare che la funzione di brandeggio mantenga 
in posizione tutto sollevato il carico e non vi siano 
movimenti verso il basso dello stesso. In caso 
contrario sostituire le guarn izioni dei cilindri del 
brandeggio o la cart uccia di blocco 
controbilanciata. 

 

• Verificare le funzioni di traslazione e brandeggio 
del carico ed in caso di funzionamento irregolare o 
a scatti lubrificar e come specificat o 
precedentemente. 

 

• Verificare che l ’o-ring installato nel foro dell o stelo 
sia posizionato, come evid enziato a lato , nella 
parte terminale del foro stesso. 

 
 

 
 

2000 ORE 
 
Dopo 2000 ore di utilizzo d el carrello e levatore, oltre 
alle operazioni descritte per  la manute nzione dopo 
300 e 1000 ore, è necessario ispezionare le forche a 
intervalli non superiori a 12 mesi (quando il ciclo di  
lavoro è su un sing olo turno) oppure quando si 
rilevano difetti o deformazioni permanenti. 
Per applicazioni gravose saranno necessarie ispezioni 
più frequenti. 
L'ispezione delle forche deve essere eseguita 
esclusivamente da personale qualificato e in grado di 
rilevare eventuali danni che potrebbero 
compromettere la sicurezza di utilizzo. 
Le forche difettose devono essere rimosse dal 
servizio. Norma di riferimento ANSI B56.1-2005. 
Verificare la presenza di difetti quali: 
 

• Cricche di superficie 
• Rettilineità del tallone e della leva 
• Angolo della forca 
• Differenza di altezza delle punte forche 
• Blocco di posizionamento 
• Usura sul tallone e sulla leva della forca 
• Usura sui ganci delle forche 
• Leggibilità delle marcature 
 

Nota: È disponibile un kit di sicurezza per forche p/n 
3014162 con calibri di misurazione dell'usura, tabelle 
di ispezione e cartelli di sicurezza. 
È disponibile inoltre un calibr o di misurazio ne 
dell'usura per i ganci de lle forche e l a piastra 
portaforche p/n 209560 (Classe II). 

M 

O-ring
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   anuale ricambi                                              
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ITEM QTY PART DESCRIPTION ITEM QTY PART DESCRIPTION 
1 1 6540175 TELAIO FISSO 16 2 680253 RONDELLA M8 
2 1 6538381 TELAIO MOBILE 17 2 6535395 AGGANCIO INFERIORE
3 2 787384 RONDELLA 18 8 6405505 VITE 
4 10 678993 RONDELLA M6 19 2 424115 INGRASSATORE 
5 2 768793 VITE 20 4 6400135 RONDELLA 
6 1 6540183 GRUPPO IDRAULICO 21 4 6096905 CAPSCREW M10 
7 2 6526843 PATTINO 22 1 6538731 STAFFA SENSORE 
8 2 6405584 VITE 23 1 6540054 STAFFA SENSORE 
9 1 6529147 KIT GUARNIZIONI 24 2 6540072 PATTINO INFERIORE 
10 2 6524162 DISPOSITIVO DI BLOCCAGGIO 25 2 6405504 VITE 
11 2 6528364 GRAFFA DI BLOCCAGGIO 26 1 6540061 PIATTO TRASLANTE 
12 2 763052 VITE 27 2 6540445 PERNO 
13 2 787385 RONDELLA 28 2 6529268 O RING  
14 2 6407319 PERNO BLOCCAGGIO 29 2 6540255 ASTA 
15 2 6064636 VITE 30    

 
 
 
 
 
 

M 
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  ruppo idraulico                                       
 
 
 

 
 

G 
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  ruppo idraulico                                        
 
 
 
 

ITEM QTY PART DESCRIPTION DESCRIZIONE 
1 2 6538574 CYLINDER ASSY CILINDRO 
2 1 6538525 TUBE ASSEMBLY TUBO 
3 1 6538533 TUBE ASSEMBLY TUBO 
4 1 6538528 TUBE WELDMENT ASSEMBLY TUBO  
5 1 6538455 VALVE ASSEMBLY VALVOLA 
6 1 6538537 TUBE WELDMENT ASSEMBLY TUBO 
7 1 6538526 TUBE ASSEMBLY TUBO 
8 1 6538527 TUBE ASSEMBLY TUBO 
9 1 6538529 TUBE ASSEMBLY TUBO 
10 1 6538530 TUBE ASSEMBLY TUBO 
11 4 6528416 FITTING 90DEG RACCORDO 
12 4 778423 FITTING RACCORDO 
13 2 765765 90 DEG ADJUSTABLE ELBOW RACCORDO 
14 2 223905 FITTING ELBO L-10MM RACCORDO 
15 1 6514440 TUBE CLAMP FERMA TUBO 
16 6 768525 CAPSCREW M8 X 40LG VITE M8 X 40LG 
17 6 6400134 LOCKWASHER RONDELLA 
18 1 6538708 SPACER SPESSORE 
19 1 768788 CAPSCREW VITE 
20 2 778100 FITTING M16 FLARELESS RACCORDO 
21 1 6538755 VALVE BRACKET SUPPORTO VALVOLA 
22 4 787384 LOCKWASHER RONDELLA 
23 2 678993 LOCKWASHER, M6 RONDELLA M6 
24 1 6538754 CABLE BRACKET SUPPORTO CAVO 
25 4 768793 HSH CAPSCREW VITE 
26 2 682662 CAPSCREW, HEX SOCKET VITE 

 
 

G 
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  ilindro                                                    
 
 
 
 

 
 
 
 

ITEM QTY PART DESCRIPTION DESCRIZIONE 
1 1 6527411 HEAD TESTA 

2** 1 6528119 ROD WIPER ANELLO RASCHIATORE 
3 1 6517959 ROD STELO 
4 1 6528122 ROD SEAL GUARNIZIONE STELO 
5 1 6528123 PISTON PISTONE 
6 1 643395 O RING 70 DURO O RING  
7 1 2708 O-RING O-RING 
8 1 6538575 CYLINDER WELDMENT CAMICIA CILINDRO 
9 1 6031018 PISTON SEAL GUARNIZIONE PISTONE 

 
            **Kit guarnizioni/Seal kit  :  6532601 
 
           Cascade fornisce solo il kit guarnizioni completo 
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  egenda targhetta icone                                         
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Do you have questions you need 
answered right now?  Call your nearest 
Cascade Service Department.
Visit us online at www.cascorp.com

Zijn er vragen waarop u direct een ant-
woord nodig hebt?  Neem dan contact op 
met uwdichtstbijzijnde serviceafdeling van 
Cascade.  Of ga naar www.cascorp.com

Haben Sie Fragen, für die Sie sofort eine 
Antwort benötigen?  Wenden Sie sich 
anIhren nächsten Cascade-Kundendienst.  
Besuchen Sie uns online: www.cascorp.com

En cas de questions urgentes,  
contacter leservice d’entretien Cascade le 
plus proche.
Visiter le site Web www.cascorp.com.

Per domande urgenti contattare 
l’Ufficio Assistenza Cascade più vicino.
Visitate il nostro sito all’indirizzo 
www.cascorp.com

¿Tiene alguna consulta que deba  
ser respondida de inmediato?  Llame por 
teléfonoal servicio técnico de Cascade más 
cercano.  Visítenos en www.cascorp.com

AMERICAS
Cascade Corporation
U.S. Headquarters
2201 NE 201st
Fairview, OR 97024-9718
Tel: 800-CASCADE (227-2233)
Fax: 888-329-8207

Cascade Canada Inc.
5570 Timberlea Blvd.
Mississauga, Ontario
Canada L4W-4M6
Tel: 905-629-7777
Fax: 905-629-7785

Cascade do Brasil
Rua João Guerra, 134
Macuco, Santos - SP
Brasil 11015-130
Tel: 55-13-2105-8800
Fax: 55-13-2105-8899

EUROPE-AFRICA
Cascade Italia S.R.L.
European Headquarters
Via Dell’Artigianato 1
37030 Vago di Lavagno (VR) 
Italy
Tel: 39-045-8989111
Fax: 39-045-8989160

Cascade (Africa) Pty. Ltd.
PO Box 625, Isando 1600
60A Steel Road
Sparton, Kempton Park
South Africa
Tel: 27-11-975-9240
Fax: 27-11-394-1147

ASIA-PACIFIC
Cascade Japan Ltd.
2-23, 2-Chome,
Kukuchi Nishimachi
Amagasaki, Hyogo 
Japan, 661-0978
Tel: 81-6-6420-9771
Fax: 81-6-6420-9777

Cascade Korea
121B 9L Namdong Ind. 
Complex, 691-8 Gojan-Dong
Namdong-Ku
Inchon, Korea
Tel:  +82-32-821-2051
Fax: +82-32-821-2055

Cascade-Xiamen
No. 668 Yangguang Rd. 
Xinyang Industrial Zone
Haicang, Xiamen City
Fujian Province
P.R. China 361026
Tel:  86-592-651-2500
Fax: 86-592-651-2571

Cascade India Material 
Handling Private Limited
No 34, Global Trade Centre 
1/1 Rambaugh Colony
Lal Bahadur Shastri Road, 
Navi Peth, Pune 411 030
(Maharashtra) India
Phone: +91 020 2432 5490
Fax: +91 020 2433 0881

Cascade Australia Pty. Ltd.
1445 Ipswich Road
Rocklea, QLD 4107
Australia
Tel: 1-800-227-223
Fax: +61 7 3373-7333

Cascade New Zealand
15 Ra Ora Drive
East Tamaki, Auckland
New Zealand
Tel: +64-9-273-9136
Fax: +64-9-273-9137

Sunstream Industries
Pte. Ltd.
18 Tuas South Street 5
Singapore 637796
Tel:  +65-6795-7555
Fax: +65-6863-1368
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